


Résumé

DBpedia est une ontologie énorme extraite depuis Wikipedia. L'objec-
tif du DBpedia est l'extraction des informations structurées depuis Wiki-
pedia qui est composée principalement des textes. Wikipedia est considérée
comme une grande base d'information pour le web et aussi DBepedia est la
grande ontologie pour le web sémantique. DBpedia est disponible en plusieurs
langues mais malheureusement l'arabe n'est pas totalement disponible.

L'objectif de ce travaille est la conception et l'implémentation d'un algo-
rithme d'extraction des données structurée depuis Wikipedia arabe.

Les pré-requis et moyens indispensables : web sémantique, RDF,
Ontologie, Java, Eclipse.



Abstract

DBpedia is a huge ontology extracted from Wikipedia. The goal of DB-
pedia is the extraction of structured information from Wikipedia which is
composed mainly of texts. Wikipedia is considered a great information base
for the web and also DBepedia is the great ontology for the semantic web.
DBpedia is available in several languages but unfortunately Arabic is not
totally available. The goal of this work is the design and implementation of
a structured data extraction algorithm from Arabic Wikipedia.

Keywords : web sémantique, RDF, Ontologie, Java, Eclipse.
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Introduction générale :

L'arabe est considéré comme l'une des langues les plus anciennes de l'hu-
manité et son plus profond en termes de signi�cations et de concepts spéciaux
est la langue de la langue coranique du miracle linguistique Avec l'avantage
de la langue arabe nous avons suggéré ce sujet Extraction des données Struc-
turées depuis Wikipédia Arabe

qui étudiera comment importer des données du �chier XMLt pour obtenir
�chier RDF en proposant un algorithme spécial pour cela, nous avons divisé
notre étude en 3 chapitres du mémorandum :

Chapitre 1 :Vue d'ensemble des dé�nitions du sujet en plus des dé�ni-
tions des programmes utilisés et liés à Wikipédia, arabe ou non-arabe, qui
sont inclus dans l'environnement de Wikipedia, en plus de quelques exemples
de ces programmes.

Chapitre 2 : Nous fournissons un exemple de l'importation de données
à partir de Wikipédia arabepour expliquer les composants de Wikipedia et
donner une explication et fournir une ventilation sur certains composants.

Chapitre 3 :Nous avons présenté en détail l'algorithme proposé et com-
ment importer les données en arabe et fournir les étapes d'importation de
données que nous avons proposées pour obtenir le �chier de données rdf.



Chapitre 1

Dé�nitions générales et présenter

les outils d'extraction des données

structurées depuis Wikipedia



CHAPITRE 1. DÉFINITIONS GÉNÉRALES ET PRÉSENTER LES OUTILS

D'EXTRACTION DES DONNÉES STRUCTURÉES DEPUIS WIKIPEDIA

1.1 Introduction :

Wikipedia est l'une des plus grandes sources de connaissance de l'huma-
nité et la plus grande encyclopédie sur le Web en étant le 7ème site le plus
visité selon alexa.com (en juillet 2011).

Wikipedia est créé uniquement par la création collaborative de ses utilisa-
teurs. Wikipedia est disponible dans plus de 280 langues, et la Wikipédia en
anglais contient plus de 3,5 millions 1 articles (en juillet 2011) a. Cependant,
malgré son succès, il y a aussi quelques problèmes et inexploitéspotentiel :

� les capacités de recherche de Wikipedia sont limitées à la correspon-
dance des mots clés.

� des incohérences peuvent survenir en raison de la duplication d'in-
formations sur des pages di�érentes.et dans di�érentes éditions de la
Wikipédia.

1. http ://fr.wikipedia.or/wiki/wikipedia :Size_of_wikipedia
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D'EXTRACTION DES DONNÉES STRUCTURÉES DEPUIS WIKIPEDIA

1.2 Dé�nitions Wikipedia :

Est un projet d'encyclopédie universelle, multilingue, créé par Jimmy
Wales et Larry Sanger le 15 janvier 2001 en wiki sous le nom de domaine
wikipedia.org. Les versions des di�érentes langues utilisent le même logiciel
de publication, MediaWiki, et ont la même apparence, mais elles comportent
des variations dans leurs contenus, leurs structures et leurs modalités d'édi-
tion et de gestion.

L'encyclopédie ainsi que son environnement sont hébergés sur Internet
grâce aux serveurs �nancés par la WikimediaFoundation, organisation à but
non lucratif américaine, dépositaire de la marque Wikipédia.

L'encyclopédie est en libre accès, en lecture comme en écriture, c'est-à-
dire que n'importe qui peut, en accédant au site, modi�er la quasi-totalité
des articles publiés sous licence CC-BY-SA 3.0. En octobre 2017, Wikipédia
est le cinquième site le plus fréquenté au monde1, et constitue le plus grand et
le plus populaire des ouvrages de références générales d'Internet. En février
2014, il y avait mondialement presque 500 millions de visiteurs chaque mois
et en mai 2014, 22 millions de comptes pour les éditeurs, dont plus de 73 000
sont considérés comme actifs. 1

Historiquement, l'anglais a été la principale langue utilisée, avant qu'une
multitude de sites ne soient ouverts dans d'autres langues (283 langues en
20162). La Wikipédia en anglais a toujours conservé cette importance rela-
tive : le nombre d'articles s'élève à plus de 5 millions.

Tim Berners Lee a dé�ni le Web sémantique, car il permet non seulement
de travailler en coopération avec les machines et les personnes, mais aussi de
structurer et de donner du sens au contenu Web, ce qui facilite l'automati-
sation des tâches et les requêtes complexes. Mais, malheureusement, l'image
totale du Web sémantique n'est pas terminée jusqu'à présent. Certains ef-
forts et projets tentent d'utiliser les technologies du Web sémantique pour
enrichir structurellement et sémantiquement le Web. L'un de ces projets est
le projet DBpedia, fruit de la collaboration entre l'Université Freie de Berlin,
l'Université de Leipzig et le logiciel Open Link. Le projet DBpedia, qui a
débuté en 2007, vise à extraire des informations structurées de Wikipédia
en tant que triplets RDF pour faciliter l'exécution de requêtes sophistiquées
pour les applications sémantiques.

1. http ://fr.wikipedia.or/wiki/wikipedia :Size_of_wikipedia
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1.3 L'internationalisation de DBpedia :

Actuellement, au moment de la rédaction de cet article, l'ensemble de
données DBpedia décrit plus de 3,64 millions de choses dans 97 langues four-
nissant 1 milliard d'informations sous la forme de triplets RDF avec une
licence ouverte couvrant di�érents domaines, tels que ; personnes, organisa-
tions, logiciels, �lms, livres, etc..[1]

Un nombre croissant d'éditeurs, contributeurs et fournisseurs de données
publient leurs données sur DBpedia en supposant que DBpedia améliore et
améliore la qualité des données et recherche dans le contenu textuel de Wi-
kipédia selon la capacité de DBpedia à extraire des informations structurées
de Wikipédia et à les mettre à jour régulièrement si des changements se pro-
duisent dans Wikipedia.

Une version antérieure de DBpedia était en anglais. DBpedia Information
Extraction Framework (DIEF) aide DBpedia à élargir sa portée et à couvrir
d'autres langues de Wikipedia en ajoutant de nouveaux chapitres.

La version disponible de DBpedia au moment de la rédaction de ce do-
cument couvre 15 chapitres localiser DBpedia qui comprennent les langues
suivantes : catalan, allemand, grec, espagnol, français, irlandais, croate, hon-
grois, italien, néerlandais, polonais, portugais, russe, slovène, turc en plus de
l'anglais. 1

Malheureusement, la langue arabe n'était pas disponible dans ces cha-
pitres localisés de DBpedia. Cependant, le nombre d'internautes parlant
l'arabe est de 86 077 806, soit environ 3,8% des internautes dans le monde, ce
nombre est relativement important si on le compare au nombre d'utilisateurs
qui parlent d'autres langues.

D'autre part, ce grand nombre d'utilisateurs n'a pas été re�été réellement
sur le nombre total d'articles disponibles dans l'édition arabe, qui est d'envi-
ron 179.044 article du contenu de Wikipedia, si on le compare au nombre total
d'articles, qui est d'environ 22.175.193 disponibles en 285 langues. L'édition
arabe a été classée comme la 25th. 2

1. http ://www.gov.de/wikis/cls/rnd_in_rdf
2. http ://navigator.dbpedia.org
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la plus grande édition de Wikipedia par un pourcentage de 0.81% du
nombre total d'articles dans Wikipedia. Cependant, le nombre d'utilisateurs
enregistrés sur Wikipédia en arabe est estimé à 0,59% du nombre total d'in-
ternautes arabophones.

Chercher les raisons derrière la scène pour le faible nombre d'articles
publiés en langue arabe dans Wikipedia est au-delà de la portée de cette
recherche, Cependant, il est prévu que le nombre d'articles dans le domaine
arabe sur Wikipedia peut augmenter après le déploiement de l'arabe DBpe-
dia selon la capacité de DBpedia à faire des choses qui n'auraient pas pu être
faites auparavant dans Wikipedia.

Grâce à cette section, nous décrirons brièvement l'ontologie DBpedia,
l'idée au-delà du modèle infobox, le langage SPARQL considéré comme un
protocole et un langage de requête utilisé pour extraire des données de DB-
pedia via des points de terminaison tels que Virtuso et Snorql.
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1.4 DBpedia Ontologie

L'Ontologie DBpedia est créée manuellement en fonction du chapitre an-
glais des infoboxes Wikipédia. Le nombre de classes qui forment l'ontologie
est passé de 170 classes à 359 classes en plus de la croissance du nombre de
propriétés représentant di�érentes relations avec le domaine et va de 720 à
1775 eux :[2]

Figure 1.1 � Une partie des classes d'ontologie DBpedia
[9]
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1.5 Modèle d'Infobox

Il est considéré comme une forme tabulaire placée dans le coin supérieur
de l'article de Wikipedia décrivant les attributs de cet article qui résument
l'article sous la forme d'attributs-valeur.

L'infobox est entourée d'opérateurs {{}}. La �gure 2 montre le code gé-
néré et la description de l'infobox de l'université qui contient le nom de l'uni-
versité, le type, le président et d'autres attributs nécessaires pour expliquer
tout modèle de type université.[3]

Figure 1.2 � Une partie de la description de l'infobox de l'Université
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1.6 SPARQL

SPARQL est considéré comme le langage de requête pour le Web séman-
tique et est utilisé comme point �nal pour interroger la base de connaissances
DBpedia a�n de récupérer des triplets qui peuvent aider au développement
d'applications basées sur les informations structurées de DBpedia. Pour in-
terroger des informations de DBpedia n'est pas un processus sophistiqué,
c'est comme les autres langages de requête, la seule di�érence dans la forme
de l'instruction qui dépend de l'idée de représenter des données sur des tri-
plets. SPARQL est devenu une norme en 2008. [4] et à partir de ce moment,
il est utilisé dans la plupart des applications Web sémantique en raison de sa
�exibilité pour récupérer des informations à partir du Web de données. 1

Figure 1.3 � A�che une requête SPARQL

1. http ://dbpedia.org/sparql
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1.7 Technologies du Web sémantique :

Tim Berners-Lee dé�nit le Web sémantique en écrivant : � Le Web sé-
mantique n'est pas un Web séparé, mais une extension de l'existant, dans
laquelle on donne à l'information un sens bien dé�ni permettant aux ordina-
teurs et aux gens de mieux travailler en coopération�. 1

Selon le consortium du World Wide Web (W3C), le concept peut être dé-
�ni comme suit : � Le Web sémantique est l'idée d'avoir les données sur le web
dé�nies et liées de façon qui peut être utilisée par les machines non seulement
pour des �ns d'a�chage, mais également pour l'automatisation, l'intégration
et la réutilisation des données à travers des applications diverses�.

Pour réaliser cette vision, di�érentes technologies ont été développées
comme : RDF,RDFS,OWL,.....etc

1.7.1 Plateforme de description de ressources (RDF :
Ressource Description Framework)

RDF est un langage de description de connaissances utilisé pour décrire
des ressources variées comme les ressources Web, les entités et les concepts.
RDF est pour le Web sémantique ce qu'est HTML pour le web conventionnel.

RDF utilise di�érents éléments : les ressources (appelées également enti-
tés), les propriétés (appelées également prédicats ou rôles) et les expressions
(appelées triplets ou faits).

Les ressources incluent n'importe quelle entité, concrète ou abstraite.
Chaque ressource est identi�ée par un identi�cateur uniforme de ressource
(URI : Uniform Ressource Identi�er) qui doit être unique.

Exemple : 2

Les propriétés sont des ressources spéci�ques qui peuvent être utilisées
pour décrire les attributs ou les relations d'autres ressources.
Exemple : 3

1. http ://wiki.dbpedia.org/developer_Documentation/Extractor
2. http : //dbpedia.org/resource/WilliamShakespeare
3. http : //dbpedia.org/ontology/Person/height
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Les expressions sont utilisées pour décrire les propriétés des ressources
sous le format : sujet, prédicat, objet. Les trois composants peuvent être des
ressources (URI). Le sujet et l'objet peuvent êtres des n÷uds vides.

Table 1.1 � Exemple :(Sujet,Prédicat,Objet)
Subject Predicate Object

dbpedia :William_Shakespeare dbp :birthplace "Stratford-upon-Avon, Warwickshire
England"

dbpedia :William_Shakespeare dbp :dateOfBirth "April 1564"
dbpedia :William_Shakespeare dbp :occupation "Playwright, poet, actor"
dbpedia :William_Shakespeare dbpo :child dbpedia :Judith_Quiney

dbpedia :Judith_Quiney dbp :spouse "Thomas Quiney"

1.7.2 Les formats de serialisation

Chaque triplet peut être écrit sur une ligne se terminant par un point. Le
�chier a généralement l'extension ".nt". Il y a d'autres formats comme celui
utilisant la notation XML (RDF/XML), N3 et Turtle.[10]
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1.7.3 Les ontologies :

Selon le W3C, � Une ontologie dé�nie les termes utilisés pour décrire et
représenter un domaine de connaissance. �

Exemple [5] :

Figure 1.4 � Extrait de l'ontologie DBpedia.

1.7.4 Les langages d'ontologies :

Les ontologies peuvent être crées en utilisant di�érents langages parmi
lesquels les schémas RDF (RDFS) et l'OWL (Ontology Web Language).

RDFS est un langage relativement simple qui peut être utilisé pour créer
un vocabulaire pour décrire les classes, les sous-classes et les propriétés des
ressources RDF. OWL est basé sur RDFS et permet d'exprimer des relations
plus complexes.

Exemple : RDFS

1. dbo :Writerrdf :typeowl :Class .

2. dbo :Writerrdfs :subClassOfdbo :Artist .

3. dbo :authorrdf :typeowl :ObjectProperty .

Exemple : Qui est l'épouse du �ls de William Shakespeare

1. PREFIX dbp : <http ://dbpedia.org/property/>

2. PREFIX dbpedia : <http ://dbpedia.org/resource/>

3. PREFIX dbo : <http ://dbpedia.org/ontology/>

4. SELECT?spouse WHERE {
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5. dbpedia : WilliamShakespearedbo : child?child.

6. ?childdbp : spouse?spouse.

7. }.

1.8 Triplestore :

C'est un programme capable de stocker est indexer les données RDF pour
pouvoir les interroger e�cacement. La plupart des triplestores supportent le
langage SPARQL.

1.9 Un aperçu sur DBpedia :

Le c÷ur de DBperdia est un processus d'extraction de boites d'infor-
mations (infobox) qui sont des modèles que contiennent plusieurs articles
Wikipédia. Les infoboxes a�chent les faits les plus pertinentes d'un article
Wikipédia dans un tableau souvent sous forme de paires attribut-valeur.
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1.10 Lexicalisations :

La lexicalisation est dé�nie par WordNet comme �le processus de faire un
mot pour exprimer un concept� . Dans le contexte de ce projet, les lexicali-
sations sont des formes de surface faisant référence à une ressource DBpedia
donnée. Le jeu de données DBpediaLexicalizations stocke les relations entre
les ressources DBpedia et un ensemble de formulaires de surface que nous
avons trouvé référents à ces ressources dans Wikipedia. 1

Nous utilisons le graphe des étiquettes, des redirections et des désambi-
guations dans DBpedia pour extraire un lexique qui associe plusieurs formes
de surface à une ressource et interconnecte plusieurs ressources à une éti-
quette ambiguë.

Les étiquettes des ressources DBpedia sont créées à partir des titres de
pages Wikipedia, qui peuvent être considérés comme des formulaires de sur-
face approuvés par la communauté. Les redirections vers les URI indiquent
des synonymes ou des formes de surface alternatives, y compris des fautes
d'orthographe et des acronymes communs. Leurs étiquettes deviennent éga-
lement des formes de surface.

Les désambiguïsations fournissent des formes de surface ambiguës qui
sont �confuses� avec toutes les ressources auxquelles elles sont liées. Leurs
étiquettes deviennent des formes de surface pour toutes les ressources cibles
de la page de désambiguïsation. Notez que nous e�açons le suivi

Entre parenthèses à partir des étiquettes lors de la construction des formes
de surface. Par exemple l'étiquette / Copyright (bande) / produit la forme
de surface "Copyright". Cela signi�e que les étiquettes de ressources et de
redirections peuvent également introduire des formes de surface ambiguës,
en plus des étiquettes provenant des titres des pages de désambiguïsation.

La collection de formes de surface créée en conséquence constitue un
ensemble contrôlé d'étiquettes communément utilisées pour les ressources
cibles. Une autre source de références textuelles aux ressources DBpedia est
wikilinks. Nous utilisons les wikilinks pour estimer la probabilité que des
formes de surface se référant à un ressources candidates Nous considérons
chaque wikilink comme une preuve que le texte d'ancrage est un formulaire
de surface couramment utilisé pour la ressource DBpedia représentée par la

1. http ://creativecommons.org
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cible du lien. En comptant le nombre de fois qu'une forme de surface s'est
produite avec une ressource DBpedia, nous pouvons estimer un score qui in-
dique le niveau d'association entre la forme de surface et la ressource.

Le jeu de données DBpediaLexicalizations est produit par l'équipe DB-
pediaSpotlight. Il est utilisé pour créer l'index derrière le service DBpedia-
Lookup, ainsi que les mappages candidats derrière DBpedia Spotlight.. 1

1.11 Wiktionary RDF extraction :

Wiktionnaire, le dictionnaire libre, est un autre projet de la Wikimedia-
Foundation d'où DBpedia extrait des données RDF structurées. Tout comme
Wikipédia, Wiktionary est disponible dans de nombreuses langues, telles que
Wiktionary en anglais (http ://en.wiktionary.org) et Wiktionary en allemand
(http ://de.wiktionary.org). Cependant, chacun de ces sites indépendants
contient des entrées dans plusieurs langues.

Pour le mot français deux, il y a une entrée dans le Wiktionnaire anglais
(http ://en.wiktionary.org/wiki/deux) et une autre entrée dans le Wiktion-
naire allemand (http ://de.wiktionary.org/wiki/deux ).

Pour un mot comme dans, une seule page wiki dans le Wiktionnaire
en anglais (http ://en.wiktionary.org/wiki/in) contient des sections pour 24
langues di�érentes qui utilisent ce mot. (La structure exacte des entrées dif-
fère entre les langues de Wiktionary, et légèrement entre les langues de chaque
site, de sorte que les entrées danoises et néerlandaises dans le Wiktionnaire
anglais peuvent utiliser di�érents types de modèles de wiki. 2

Nous visons à fournir un framework open-source (basé sur DBpedia) pour
extraire des ressources lexicales sémantiques (une ontologie sur l'utilisation
du langage) de Wiktionary.

Les données incluent actuellement la langue, la partie du discours, les sens,
les dé�nitions, les synonymes, les taxonomies (hyponymes, hyperonymes, sy-
nonymes, antonymes) et les traductions pour chaque mot lexical. L'accent
est mis sur la �exibilité (pour le schéma libre) et la con�gurabilité (vers dif-
férentes versions de Wiktionary).

1. http ://creativecommons.org
2. http ://www.gdv.de/wikis/cls/PND_in_RDF
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La con�guration est e�ectuée dans un �chier XML qui code les mappages
de langue et les modèles d'analyse contenant des espaces réservés. L'objectif
est de permettre l'ajout de langues simplement par con�guration sans avoir
besoin de compétences en programmation et sans altérer le code source de
Scala. Cela permet une publicité rapide et bon marché pour de nouveaux
scénarios d'utilisation.

Les données extraites peuvent (en raison de leur richesse sémantique) être
automatiquement transformées en modèle Lemon ou en formats spéci�ques
au domaine plus simples - par exemple une représentation CSV de la traduc-
tion, qui peut être chargée dans une base de données relationnelle.

En o�rant un service de données liées, nous espérons étendre le rôle central
de DBpedia dans l'infrastructure LOD au monde de la linguistique ouverte.
La décharge RDF contient actuellement 100 millions de triplets.

1.12 Conclusion :

Dans le chapitre, nous présentons une dé�nition des di�érents termes
utilisés dans la base de données Wikipédia et un aperçu général du sujet, ainsi
qu'une image générale de Wikipédia contenant les composants, programmes
et applications qui aident Wikipédia et Wikipedia à illustrer ces éléments
sous forme d'images.
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CHAPITRE 2. EXTRACTION DES DONNÉES STRUCTURÉES DEPUIS WIKIPÉDIA

ARABE.

2.1 Introduction :

Dans ce chapitre, nous parlerons des caractéristiques de Wikipédia en
arabe et de ses avantages en fournissant des exemples et en expliquant cer-
taines caractéristiques La langue arabe est incluse dans Wikipedia Comme
nous savons que l'arabe est une langue riche en signi�cations et concepts,
nous trouvons à peine un terme arabe mais il a au moins deux ou plusieurs
signi�cations.

2.2 La Création et Cartographie de modèles

arabique en wikipedia :

DBpedia arabe, aime les autres chapitres de DBpedia, a quelques pro-
blèmes dans les mappages ; l'un de ces problèmes est l'indisponibilité des
infoboxes pour de nombreux articles arabes. Par exemple, dans la liste des
musées égyptiens qui considèrent les pages de valeur dans le patrimoine cultu-
rel, il n'y a que 4 musées sur 50 qui ont des infoboxes, ce qui est un pourcen-
tage relativement faible, 8% de la liste complète.[6]

Pour cette raison ; de nombreuses infoboxes pour divers articles ont été
construites, mais cela nécessite plus d'e�orts de la part des contributeurs et
de la communauté pour en �nir autant que possible pour augmenter la quan-
tité de données extraites du Wikipedia arabe alimentant le chapitre arabe de
Dbpedia.

En raison de l'importance du modèle d'infobox pour DBpedia, et parce
que le travail ici est considéré comme la première tentative dans le déploie-
ment de la DBpedia arabe, cet article expliquera simplement les di�érentes
étapes nécessaires pour la cartographie à partir de zéro. Le processus com-
mence avec la création de l'infobox comme un e�ort pour augmenter le
nombre d'infoboxes dans les articles écrits en langue arabe.

.
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Figure 2.1 � Mappage du modèle d'infobox
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ARABE.

Si l'infoboxWikipedia n'a pas été mappée auparavant, la page de mappage
dans DBpedia peut être créée en mappant le nom de l'infobox et les attri-
buts aux propriétés de classe appropriées à l'intérieur de l'ontologie, comme
illustré à la Figure suivant .

Figure 2.2 � Syntaxe de mappage du modèle d'infobox

Chaque infobox est mappée à une classe et chaque attribut est mappé
à une propriété dans l'ontologie Dbpedia.Infobox est considéré comme un
drapeau indiquant que cette page Wikipedia appartient à une classe parti-
culière dans l'ontologie DBpedia et ce regard dans le attribut mapToClass ;
tandis que l'attribut seconds mappings représente le mappage des attributs
aux propriétés à l'intérieur de l'ontologie DBpedia.
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ARABE.

La langue arabe est considérée comme une langue non-latine qui contient
des caractères qui apparaissent comme des symboles via les navigateurs web
selon ASCII, c'est pourquoi les utilisateurs sont invités à utiliser Mozilla Fi-
refox ou Google Chrome lorsqu'ils traitent avec la DBpedia arabe.

Avant le travail e�ectué dans ce document, le chapitre arabe de DBpedia
n'a pas encore été discuté et il n'y avait pas de chapitre arabe dans DBpedia.
Après la création d'un arabe namespace "ar" sur le wiki, à la demande de
l'auteur de cet article, les occurrences de propriété et de modèleétaientnulles
au début ; iln'y a pas de cartographiecommedans la �gure suivant . Après le
travail pratique de cetterecherche ; Le nombre de classes et de propriétéscar-
tographiéesaugmentemaintenant pour atteindre 17,63%, commedans la �gure
suivant , et devrait augmenter si de nouveaux contributeurs et volontaires se
joignent au travail de la DBpedia arabe.1

Figure 2.3 � Montre qu'il n'y a pas de mapping pour l'arabe Wikipedia plus
tôt ce travail
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ARABE.

Figure 2.4 � Une partie du modèle d'infobox pour l'infobox de l'université
dans l'édition anglaise
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ARABE.

Figure 2.5 � Une partie de l'infobox pour l'infobox de l'université en arabe
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DBpedia http ://dbpedia.org/ontology/birthDate et De cette façon, nous
pouvons sauter sur di�érents noms pour le même attribut

Un autre problème survenu en arabe DBpedia peut être conclu comme
l'apparition de divers noms d'infobox faisant référence au même concept tel
que :

Ce problème peut être résolu en mappant les quatre concepts à la même
classe d'ontologie équivalente, qui est la classe Musical Artist dans l'ontologie
DBpedia.

Dans la plupart des modèles arabes, lorsque les noms géographiques sont
placés dans l'infobox, ils créent des problèmes dans le formatage des mo-
dèles, mais lorsqu'ils sont situés en dehors de l'infobox, ils fonctionnent sans
problème dans Wikipedia, mais dans ce cas ils deviennent inutilisables à DB-
pedia.

2.3 du Framework DBpediaKnowledge Extrac-

tion :

L'architecture du cadre d'extraction sera décrite dans cette section mon-
trant les tâches de divers extracteurs et les modi�cations qui peuvent faciliter
l'extraction d'articles écrits en langue arabe.

� Label Extractor : Cet extracteur est utilisé pour extraire le titre de
l'article dans diverses éditions de Wikipedia et les placer dans rdfs :
label. Un exemple pour l'extracteur d'étiquette est la page du célèbre
Le défunt président Houari Boumediene dans Wikipedia qui a cette
URL :
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"https ://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%87%D9%88%D8%A7%D8
%B1%D9%8A_%D8%A8%D9%88%D9%85%D8%AF%D9%8A
%D9%86 ?action=edit&veswitched=1&oldid=28331318

" Cet article est disponible en 14 langues di�érentes, cependant, la page
de Houari_Boum dans DBpedia via "dbpedia.page/Houari_Boumédiènne"
n'a que 5 valeurs pour le rdfs : label pour seulement 5 langues, pas pour toutes
les 14 langues utilisées pour la publication de cet article. Les 5 seules langues
extraites sont les langues qui ont des chapitres localisés dans DBpedia dans
leur langue locale et ont des extracteurs di�érents, dont l'extracteur titre
d'un article dans divers chapitres de Wikipédia et placez-le sur rdfs : label
dans l'ontologie DBpedia. De Houari_Boumédiènne.
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ARABE.

Figure 2.6 � infoboxHouari_Boumédiènne

Figure 2.7 � étiquettes pour la page de Houari_Boumédiènneviardfs : label
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Les exemples des Infobox du page Wikipédia de Houari _Boumédiènne

• Infobox de mois :

Figure 2.8 � exmple code infbox de mois

• Ce modèle contient des informations utilisateur sur le nom, la dé�nition,
la date et l'heure de la modi�cation, ainsi que le type de texte et le format
du texte.
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ARABE.

• l'infobox de pays :

Figure 2.9 � exemple code infbox de pays

• Ce modèle inclut des informations sur les pays ainsi que des pages Web
externes contenant des informations détaillées sur Lod.
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• l'infobox liens de pages :

Figure 2.10 � exemple code infobox de page web

• Le modèle d'identi�ant de la page web contient la qualité du site ainsi
que la méthode d'accès et l'identi�ant Wikipédia qui contient les informations
pour cette page

2.4 Conclusion :

Nous avons présenté une explication simpli�ée des caractéristiques de la
Wikipédia arabe et la caractéristique de la langue arabe et fournirons une
explication des exemples de modèles, y compris le modèle de l'histoire ...
compris le modèle Link site WikipediaArab et la di�érence entre l'arabe et
les autres langues Nous avons également donné des exemplesArchitecture
du FrameworkDBpedia de personnages historiques algériens tels que Houari
Boumediene
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3.1 Introduction :

Dans ce chapitre nous nous référerons à l'étude appliquée et aux étapes
que nous avons accomplies depuis l'installation des éléments et des sabots
dans l'ordinateur pour extraire les données et les �chiers de Xml, Ttl et Sola
pour proposer l'algorithme d'extraction des données.

3.2 Les étapes successives pour accéder au �-

chier ttl

1 - Installation de JDK 1.8.0 ,JRE 1.8.0 et
Notepad++ : Cette partie est réservée à l'installation de (JDK 1.8.0, JRE
1.8.0)10 1,eclipse11, Notepad++ 12. 2

2 - Placez les deux dossier : extraction-framework-master ; apache-maven-
3.5.3 dans d :/

Figure 3.1 � Placez les deux dossier dans d :/

1. www.java.com
2. https ://notepad-plus-plus.org/download/v7.5.6.html ;
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3 - créationdes variables d'environnement : La deuxième étape consiste à
créer des variables. d'environement

� a) Nouvelle variable :JAVA_HOME.

Valeur : C :\Program Files\Java\jdk1.8.0_171\bin

Figure 3.2 � créationdes variables d'environnement
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b) dans la variable path ajouter les valeurs suivantes :
D :\apache-maven-3.5.3-bin \apache-maven-3.5.3\bin ;
C :\Program Files\Java\jre1.8.0_171\binModi�er

Figure 3.3 � ajouter les valeurs dans la variable (path)
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4 - Installer maven : A l'invite commande dos en ecrire la commande
suivante :

La fenêtre suivante est apparait a la �n d'installation maven
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5 - Télécharger �cher wikipedia arabe (*.xml) : Pour obtenir un �chier
(*.xml), nous allons sur la page web :

https ://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D8%A7%D8%B5 :
%D8%AA%D8%B5%D8%AF%D9%8A%D8%B1 image suivant :

Figure 3.4 � site d'exportation wikipédia arabe
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La fenêtre suivante est apparait.
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Figure 3.5 � enregestré page xml à partir le site

Cliquer sur ok le �chier xml est télécharger dans le repertoiredownload

Rennomercet �chier comme suit : arwiki-20180301-pages-articles.xml

Déplacerárwiki-20180301-pages-articles.xmláu :D : \extraction-framework-
master \dump\ala\arwiki\20180301

Figure 3.6 � Lorsque nous ouvrons le �chier par nodepad++ , nous trouvons
ce qui suit
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Figure 3.7 � Fichier xml aprés l'exportation
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3.3 extraction des données à partir �chier xml :

1. aller vers D :\extraction-framework-master\dump.

2. ouvrir le �chier extraction.default par nodepad++ et ensuite véri�er

Figure 3.8 � Extraction default properties
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3. Véri�er que le �chier contient les lignes suivantes : base-dir= D :/extraction-
framework-master/dump/ala
source= pages-articles.xml
require-download-complete=false
languages=ar
extractors.ar=.InfoboxExtractor
copyrightCheck=false

4. ouvrir le mode commande DOS dans le dossier dump.

5. taper la commande suivante pour l'extraction :

mvnscala :run -Dlauncher=extraction -DaddArgs=extraction.default.properties

Figure 3.9 � extraction les �chiers ttl et tql
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Le résultat est dans le dossier : D :\extraction-framework-master\dump\ala\
arwiki\20180301 :

arwiki-20180301-infobox-properties.ttl et arwiki-20180301-infobox-properties.tql.

Figure 3.10 � Contenu de �chier ttl
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Autre exemple pour résultat ttl(Mohammed Chebaiki : Poète
de la révolution algérienne) :

Figure 3.11 � contenu de �chier ttl (moète Mohammed Chebaiki)
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3.4 Créer un algorithme d'extraction :

À ce stade, nous allons créer un algorithme d'exportation que nous uti-
liserons plus tard dans la création d'un programme qui convertit le �chier
*.XML en un �chier *.TTL.

3.4.1 Le diagramme de l'algorithme :

Le diagramme suivant illustre les phases et les sections de l'algorithme

Figure 3.12 � Le diagramme de l'algorithme
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3.4.2 Le code avec JAVA :

A) - phase une :

Figure 3.13 � Code java de téléchcharger �chier xml
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- cliquez sur le bouton " Wiki Downloader",la fenêtre suivant apparait.

Entrez la phrase que vous voulez rechercher,et cliquez sur le boutton
"Download"

Figure 3.14 � télécharger le �chier xml
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Figure 3.15 � Enregestré le �chier xml dans le chemin :... \20180301

B) - phase deux : extraction des données structurées a partir �chi-
chier XML et le résultat est dans meme chemin (D :\extraction-framework-
master\dump\ala\arwiki\20180301)
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Figure 3.16 � code java pour d'extraction le �chier xml

- cliquez sur le boutton "extraction" les �chier : arwiki-20180301-infobox-
properties.ttl et arwiki-20180301-infobox-properties.tql comme une résultat
dans : (D :\extraction-framework-master\dump\ala\arwiki\20180301).

- quand on presse le boutton"Openttl" les �chiers : arwiki-20180301-
infobox-properties.ttl et arwiki-20180301-infobox-properties.tql sont appa-
rait.
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Figure 3.17 � l'emplacement de �chier ttl
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3.5 Conclusion :

Dans ce chapitre, nous avons introduit un algorithme qui permet de té-
lécharger un �chier Wikipedia en arabe sous la forme d'un �chier xml dans
la première phase, puis de le convertir en données structurées sous la forme
d'un �chier ttlauphase deuxième.
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Conclusion Générale :

Conclusion et suggestions :

Dans cette mémoire, nous pouvons dire que c'est le début que nous avons
été en mesure de créer un algorithme qui permet le téléchargement et d'ex-
traction depuis Wikipédia arabe dans un sujet donné et par conséquent nous
donne des données structurées sous la forme de RDF.

Malgré le manque d'information, l'extraction des données structurées de-
puis Wikipédia arabemais malheureusement l'arabe n'est pas totalement dis-
ponible, contrairement à d'autres langues,

Nous n'avons utilisé qu'une extraction.default.properties et comme étude
future nous pouvons généraliser cet algorithme à di�érents extracteurs (ex-
tracteurs di�érents)

Comme suggestions futures, nous aimerions mentionner ce qui suit :
� Algorithme amélioré et expansion Il en a fait une application e�cace

sur Internet pour Wikipédia arabe.
� Créer un lien entre les di�érentes universités arabes pour enrichir ce

sujet important et la recherche et le développement à travers les fo-
rums et forums ....

� Établir des bases de données pour la conservation et l'extraction de
données organisées et au niveau des serveurs.
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